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PROJEKTS – PADOMES SECINĀJUMI PAR ZIVSAIMNIECĪBAS POLITIKAS TIESĪBU 

AKTU KOPUMU 

ilgtspējīgai, noturīgai un konkurētspējīgai zvejniecības un akvakultūras nozarei 

 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

 

ATGĀDINOT 

- Padomes 2020. gada 19. oktobra secinājumus par stratēģiju "No lauka līdz galdam" 1; 

- Padomes 2020. gada 23. oktobra secinājumus "Biodaudzveidība – nepieciešama steidzama 

rīcība" 2; 

- Padomes 2022. gada 18. jūlija secinājumus par ES jaunajām akvakultūras stratēģiskajām 

vadlīnijām 3; 

- Padomes 2022. gada 13. decembra secinājumus par starptautisko okeānu pārvaldību drošiem, 

tīriem, veselīgiem un ilgtspējīgi pārvaldītiem okeāniem un jūrām 4; 

 

ŅEMOT VĒRĀ: 

- Eiropas Komisijas 2023. gada 21. februāra paziņojumu "Kopējā zivsaimniecības politika 

šodien un rīt: Zivsaimniecības un okeānu pakts virzībai uz ilgtspējīgu, zinātniski pamatotu, 

inovatīvu un iekļaujošu zvejniecības pārvaldību" (COM(2023) 103 final) 5 un tam pievienoto 

Komisijas darba dokumentu "Kopējā zivsaimniecības politika – pašreizējais stāvoklis" 

(SWD(2023) 103 final) 6; 

                                                 
1 Dok. ST 12099/20. 
2 Dok. ST 12210/20. 
3 Dok. ST 11496/22. 
4 Dok. ST 15973/22. 
5 Dok. ST 6716/23 + COR 1. 
6 Dok. ST 6716/23 ADD 1 REV 1 + COR 1. 
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- Eiropas Komisijas 2023. gada 21. februāra paziņojumu "ES rīcības plāns par jūras ekosistēmu 

aizsargāšanu un atjaunošanu, lai zvejniecības būtu ilgtspējīgas un izturētspējīgas" 

(COM(2023) 102 final) 7; 

- Eiropas Komisijas 2023. gada 21. februāra paziņojumu "Par ES zvejniecības un akvakultūras 

nozares enerģētikas pārkārtošanu" (COM(2023 100 final) 8; 

- Eiropas Komisijas 2023. gada 21. februāra ziņojumu par to, kā īstenota Regula (ES) 

Nr. 1379/2013 par zvejas un akvakultūras produktu tirgu kopīgo organizāciju" (COM(2023) 

101 final) 9; 

- Eiropas Komisijas 2022. gada 15. novembra paziņojumu "Ceļā uz spēcīgu un ilgtspējīgu ES 

aļģu nozari" (COM(2022) 592 final) 10; 

 

1. UZSVER zvejas un akvakultūras produktu kā veselīgas pārtikas avota svarīgo nozīmi un to 

ieguldījumu pārtikas nodrošinājumā; 

2. UZSVER, cik svarīga ir kopējā zivsaimniecības politika (KZP) kā kopēja politika, kas vides 

mērķus saskaņo ar saimniecisko darbību un sociālajiem aspektiem, ar daudziem sasniegumiem, 

piemēram, arvien lielāka skaita ES zivju krājumu izmantošanu maksimālā ilgtspējīgas ieguves 

apjoma (MSY) līmenī; 

                                                 
7 Dok. ST 6690/23 + COR 1. 
8 Dok. ST 6689/23 + COR 1. 
9 Dok. ST 6691/23 + COR 1. 
10 Dok. ST 14784/22 + ADD 1. 
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3. ATGĀDINA par KZP trim ilgtspējas pīlāriem, kas veicina zivju krājumu ilgtspējīgu 

izmantošanu un ES akvakultūras ilgtspējīgu attīstību, nodrošina nozares konkurētspēju un 

garantē pietiekami augstu dzīves līmeni piekrastes un lauku kopienām; 

4. ATZĪST mērķus, ko Komisija noteikusi Eiropas Biodaudzveidības stratēģijā, un 

nepieciešamību aizsargāt jūras ekosistēmas, kā noteikts KZP, tādējādi nodrošinot ilgtspējīgu 

zivsaimniecību un saglabājot zvejnieku iztiku; 

5. PIEKRĪT zvejniecības un akvakultūras nozares ilgtermiņa ilgtspējas, noturības un 

konkurētspējas mērķim, kurā svarīga nozīme būtu jāpiešķir inovācijai un intensīvai sadarbībai 

starp visām attiecīgajām ieinteresētajām personām; UZSVER, ka ir vajadzīga sadarbībā balstīta 

pieeja, nodrošinot ieinteresēto personu līdzdalību un apņemšanos; 

6. NORĀDA, ka Eiropas Komisijas zivsaimniecības politikas tiesību aktu kopumā ir noteikts 

ievērojams skaits juridiski nesaistošu vērienīgu mērķu dalībvalstīm un zvejniecības un 

akvakultūras nozares dalībniekiem, nesniedzot vajadzīgo pamatojumu ar zinātnisku vai 

sociālekonomiskas ietekmes analīzi; UZSVER, ka šajā nolūkā ir vispārēji jāizvērtē KZP 

paredzētā tiesiskā regulējuma, politikas instrumentu un finanšu līdzekļu atbilstība, lai novērtētu 

šos mērķus no ekonomiski dzīvotspējīgas un modernas Eiropas zvejniecības un akvakultūras 

nozares perspektīvas, kura turpmākajos gados garantētu veselīgu olbaltumvielu stabilu 

piedāvājumu Eiropas tirgū; 



  

 

10505/23   il/ZLI/ic 5 

 LIFE.2  LV 
 

7. ATGĀDINA, ka citi faktori, kas nav zivsaimniecība, piemēram, klimata pārmaiņas, 

eitrofikācija, invazīvas svešzemju sugas, plēsēji un citas saimnieciskās darbības, ir svarīgi 

faktori līdzās zivju mirstībai un ekosistēmu degradācijai. Visi šie antropogēnie un dabiskie 

faktori ir jārisina holistiski, izmantojot pienācīgus vides pasākumus, kas cita starpā ļaus 

aizsargāt zivju krājumus un ļaus sugām, kuru stāvoklis ir slikts, atgriezties līdz veselīgam un 

ilgtspējīgam līmenim, ņemot vērā zinātniskos ieteikumus, jauktu sugu zvejniecības 

mijiedarbību un sociālo un ekonomisko ietekmi; 

8. UZSVER nozares sarežģītību, ņemot vērā atšķirības ES zvejniecības nozarē, mazapjoma 

zvejniecību skaitu un īpatnības, katra jūras baseina un tā apakšreģionu īpatnības, kā arī 

zivkopības īpatnības katrā dalībvalstī, tostarp tālākajos reģionos (kā paredzēts LESD 

349. pantā); TURKLĀT UZSVER, ka ir jāizveido saglabāšanas pasākumi, ko var pielāgot 

reģionālām, apakšreģionālām un vietējām īpatnībām, un UZSVER, ka šiem pasākumiem 

vajadzētu būt pamatotiem, samērīgiem ar vēlamajiem ieguvumiem un balstītiem uz labākajām 

pieejamajām zinātniskajām atziņām un visaptverošu novērtējumu, kurā ņemti vērā arī 

sociālekonomiskie aspekti; 
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I. PĀRVIRZĪT ZVEJNIECĪBAS INTERESES ĀRPUS ES ŪDEŅIEM 

9. PIEŅEM ZINĀŠANAI, ka ģeopolitiskais konteksts ir būtiski mainījies kopš pēdējās kopējās 

zivsaimniecības politikas reformas 2013. gadā, un NORĀDA uz problēmām, ko tas rada 

zvejniekiem, akvakultūras produktu ražotājiem, piekrastes kopienām un visām attiecīgajām 

ieinteresētajām personām; AICINA Komisiju pilnībā analizēt un ziņot par to, kā Apvienotās 

Karalistes izstāšanās no ES ir ietekmējusi KZP darbību, jo īpaši attiecībā uz to, kā ES un 

dalībvalstu zvejas iespējas ir ietekmējusi Tirdzniecības un sadarbības nolīgumā paredzētā kvotu 

nodošana, kā arī par problēmām, ko rada jaunā realitāte pēc Brexit, kad liels skaits ES zvejas 

iespēju tiek noteiktas ikgadējās apspriedēs ar trešām valstīm; šajā sakarā UZSVER, ka ES 

zivsaimniecības intereses ir jāaizsargā ar KZP ārējo dimensiju, jo īpaši pēc Brexit un jaunajā 

satvarā ES zivsaimniecības attiecībām ar Apvienoto Karalisti no 2026. gada, ņemot vērā 

attiecīgos juridiskos instrumentus un sistēmas un attiecīgās globālās, reģionālās, 

apakšreģionālās un nozaru struktūras; MUDINA Komisiju iesaistīties, kad tiek ierosināti jauni 

vienpusēji pasākumi, un savlaicīgi rīkoties; 
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10. UZSVER, ka ir vajadzīga cieša sadarbība visos līmeņos ar reģionālajām zvejniecības 

pārvaldības organizācijām (RZPO) un trešām valstīm attiecībā uz kopīgiem krājumiem, lai 

sasniegtu ES ilgtspējas mērķus, uzlabotu globālo okeānu pārvaldību, palielinātu pārtikas un 

uztura nodrošinājumu un uzlabotu starptautisko zivju vērtības ķēžu sociālo dzīvotspēju un 

ekoloģisko ilgtspēju; 

11. tādēļ UZSKATA, KA IR NEPIECIEŠAMS izstrādāt visaptverošu un integrētu stratēģiju 

attiecībām ar trešām valstīm un turpmākus ārējos zivsaimniecības nolīgumus, kas aizsargā 

Savienības piekrastes kopienu intereses, kā arī kvotas un piekļuvi ūdeņiem, no kuriem tās ir 

atkarīgas; UZSVER, ka šajā stratēģijā attiecīgā gadījumā ir jāņem vērā piekļuve ES vienotajam 

tirgum vai citas pienācīgas sarunu sviras; 

12. ar lielu gandarījumu ATZĪMĒ un pilnībā ATBALSTA to, ka nesen ir noslēgts PTO Nolīgums 

par zvejniecības subsīdijām, kura mērķis ir atcelt kaitīgas zivsaimniecības subsīdijas, un šajā 

sakarā MUDINA Komisiju darīt visu iespējamo, lai pabeigtu PTO notiekošo sarunu otro posmu 

nolūkā papildināt šo nolīgumu saistībā ar neatrisinātajiem jautājumiem līdz 13. PTO ministru 

konferencei, vienlaikus iestājoties par Savienības interesēm un nostāju saistībā ar PTO sarunām 

par zivsaimniecības subsīdijām, tostarp degvielas subsīdijām, lai nodrošinātu ekoloģiski, 

ekonomiski un sociāli ilgtspējīgu zivsaimniecību; 
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13. UZSVER nepieciešamību starptautiskā līmenī strādāt, lai panāktu vienlīdzīgus konkurences 

apstākļus un atbildīgas un ilgtspējīgas vērtības ķēdes visos jūras baseinos gan zivsaimniecības, 

gan zvejas un akvakultūras produktu tirdzniecības jomā, lai stiprinātu nozares, tostarp 

mazapjoma piekrastes zvejniecības nozares, konkurētspēju un nodrošinātu, ka ES 

uztursuverenitāte kļūst par ES prioritāti saskaņā ar jauno ES politiku par atvērtu, ilgtspējīgu un 

pārliecinošu tirdzniecības politiku, kā arī ar Eiropas zaļo kursu un stratēģiju "No lauka līdz 

galdam"; 

14. UZSTĀJ, ka ir jāuzlabo ES uztursuverenitāte, vienlaikus cenšoties panākt vienlīdzīgus 

konkurences apstākļus ar produktiem, kas importēti no trešām valstīm, un ņemot vērā to, ka 

attiecībā uz zvejas un akvakultūras produktiem atkarība no ārējiem avotiem pārsniedz 70 %; 

MUDINA Komisiju izpētīt, kā uz jūras produktiem, kas importēti no trešām valstīm, var 

attiecināt ES vides standartus, un veicināt pasākumus, lai šajā segmentā radītu vienlīdzīgus 

konkurences apstākļus; 

15. UZSVER KZP ārējās dimensijas un ES būtisko nozīmi starptautiskajā okeānu pārvaldībā, rādot 

piemēru jūras ekosistēmu aizsardzībā un ilgtspējīgā pārvaldībā; 

16. GAIDA Eiropas Jūras drošības stratēģijas un tās rīcības plāna gaidāmo atjaunināšanu, kā arī 

gaidāmo kopīgo paziņojumu par klimata pārmaiņām, vides degradāciju un drošību un 

aizsardzību, lai pievērstos saiknei starp klimata pārmaiņām, piekrastes un jūras teritoriju vides 

degradāciju un jūras drošību; 
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II. ZVEJAS UN AKVAKULTŪRAS KOPIENU IESPĒCINĀŠANA 

17. UZSVER, ka paaudžu maiņai ir būtiska nozīme, lai nodrošinātu, ka ES zvejas, akvakultūras un 

jūras produktu pārstrādes nozarēm un piekrastes kopienām ir dzīvotspējīga nākotne un ka tās 

var turpināt garantēt pārtikas nodrošinājumu; tādēļ UZSVER, ka ir svarīgi padarīt šīs darbības 

pievilcīgākas, nodrošinot ekonomisko perspektīvu, uzlabojot sociālos un darba apstākļus, 

tostarp ar inovāciju palīdzību, turpinot aizsargāt jūras vides biodaudzveidību un veicinot 

zvejnieku un jūras akvakultūras lauksaimnieku kā "jūras sargu" un sabiedriskas nozīmes 

pakalpojumu sniedzēju lomu; NORĀDA, ka šīs profesijas piedāvā novatorisku risinājumu 

iespējas, piemēram, ražošanas sasaisti ar tiešo tirdzniecību vai tūrismu, jo īpaši mazapjoma 

piekrastes zvejniecībā un akvakultūrā, vienlaikus atzīstot, ka šādas iespējas vēl ir precīzi 

jāizvērtē; AICINA iesniegt konkrētus priekšlikumus, lai palielinātu ES zvejniecības un 

akvakultūras nozares pievilcību; 

18. ATZINĪGI VĒRTĒ, ka ir uzsākts ES mēroga līdzdalīgas prognozēšanas projekts "Nākotnes 

zvejnieki", kura mērķis ir prognozēt zvejnieku izšķirīgo sabiedrisko nozīmi, kas neaprobežojas 

tikai ar kvalitatīvu jūras produktu nodrošināšanu, atstājot mazu oglekļa pēdu; UZSVER 

nepieciešamību labāk apzināt tendences, iespējas un apdraudējumus, kas nosaka 

zivsaimniecības nozares pievilcību; 
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19. ATZĪST, ka ir svarīgi nodrošināt pienācīgu zvejniecības un akvakultūras nozares līmeni un ka 

ilgtermiņā ir vajadzīga juridiskā noteiktība, lai nodrošinātu to pievilcību, kā arī lai saglabātu 

zvejas tradīcijas, jo labi funkcionējošai un noturīgai zivsaimniecības nozarei ir nepieciešams, 

lai ES zivsaimniecības tiesību akti būtu vienkārši, realizējami, atjaunināti un pielāgoti nozarei, 

sabiedrībai un tehnoloģiju attīstībai; 

20. PIEKRĪT pastiprināt un palielināt sieviešu nozīmi un klātbūtni visā ES zvejniecības, 

akvakultūras un pārstrādes nozarē, veicinot gan labklājības un nodarbinātības iespējas, gan 

ūdeņu resursu ilgtspējīgu izmantošanu un saglabāšanu; 

21. ATGĀDINA, ka ES zvejas flotēm ir jācenšas rast alternatīvus risinājumus nolūkā samazināt 

savas darbības enerģijas izmaksas, lai nodrošinātu nozares ilgtermiņa rentabilitāti un noturību, 

tādējādi kļūstot efektīvākai, vienlaikus saglabājot ilgtermiņa ilgtspējas mērķus; 

22. MUDINA veikt pasākumus, lai uzlabotu akvakultūras nozares konkurētspēju un tās sociālo 

pieņemamību, vēl vairāk dažādojot un palielinot ilgtspējīgu ražošanu, nodrošinot veselīgu 

uzņēmējdarbības vidi un nodrošinot pievienoto vērtību tās produktiem, kā arī samazinot 

atkarību no fosilās degvielas un enerģijas patēriņa; 
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23. ATZĪST, cik svarīgas ir mūsdienīgas izglītības un profesionālās apmācības sistēmas, lai 

uzlabotu darba ņēmēju nodarbinātības iespējas un nozares pievilcību jaunpienācējiem nolūkā 

novērst prasmju trūkumu, jo īpaši saistībā ar pāreju uz atjaunīgiem un mazoglekļa alternatīviem 

enerģijas avotiem un mazietekmējošiem zvejas rīkiem un paņēmieniem; MUDINA šajā 

sakarībā izveidot plaša mēroga prasmju partnerības; 

24. ATBALSTA Komisijas darbu, kura mērķis ir nodrošināt augstus zvejnieku drošības un darba 

apstākļu standartus, jo īpaši starptautiskā mērogā, ratificējot un īstenojot pārskatīto 

Starptautisko konvenciju par zvejas kuģu personāla sagatavošanas un diplomēšanas, kā arī 

sardzes pildīšanas standartiem (STCW-F) un Starptautiskās Darba organizācijas (SDO) un 

Starptautiskās Jūrniecības organizācijas (SJO) konvencijas; AR NEPACIETĪBU GAIDA 

priekšlikumu direktīvai, lai nodrošinātu STCW-F pareizu īstenošanu ES tiesību sistēmā; 

STINGRI MUDINA paātrināt SDO un SJO konvenciju ratifikāciju; 

25. UZSVER ražotāju organizāciju un starpnozaru organizāciju lomu nolūkā labāk strukturēt 

vērtību ķēdi un uzlabot tirgus apstākļus, kolektīvi pārvaldot to biedru darbības un koplietojot 

resursus; 
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26. UZSKATA PAR NEPIECIEŠAMU stiprināt sociālekonomisko noturību, ņemot vērā atkarību 

no fosilās degvielas, pieaugošās un svārstīgās enerģijas cenas, nepieciešamību pēc lielākas 

energoefektivitātes un nozares ilgtspējas un mērķi līdz 2050. gadam panākt klimatneitralitāti 

ES; ATGĀDINA Savienības nostāju attiecībā uz degvielas nodokļa samazināšanu saistībā ar 

PTO sarunām par zivsaimniecības subsīdijām un UZSVER būtisko nozīmi, kāda kuģu 

degvielai piemērojamajam nodokļu režīmam ir zivsaimniecības nozarē, tostarp neaizsargātās 

mazapjoma zvejniecībās; ATZINĪGI VĒRTĒ Komisijas ierosinātos pasākumus attiecībā uz 

ieinteresēto personu sadarbību, zināšanām un inovāciju, kā arī darbaspēka prasmju 

stiprināšanu; 

27. AICINA Komisiju sniegt labākus norādījumus par finansēšanas iespējām, priekšizpēti un 

ietekmes novērtējumiem, kā arī novērtējumu par flotes kapacitātes pārvaldību un papildu 

kapacitātes vajadzībām, lai atbalstītu un nodrošinātu sekmīgu un stimulētu enerģētikas 

pārkārtošanu ES zvejniecības un akvakultūras nozarē; 

28. ATBALSTA augšupējas pieejas izmantošanu no 2023. gada, ļaujot vietējām zvejniecības un 

akvakultūras kopienām risināt sociālekonomiskās problēmas un vajadzības, izmantojot 

sabiedrības virzītu vietējo attīstību saskaņā ar 2021.–2027. gada EJZAF programmām; 

29. MUDINA Komisiju un zinātniskās struktūras paātrināt pašreizējo darbu, lai turpinātu izstrādāt 

sociālos rādītājus sociālekonomisko ziņojumu analīzei; ATZĪST, ka pārvaldības pasākumos jau 

ir ņemta vērā sociālekonomiskā ietekme, bet AICINA šajā sakarā turpināt attīstību, lai 

pastiprinātu uz informāciju balstītus pārvaldības lēmumus, ņemot vērā arī teritoriālo ietekmi uz 

visneaizsargātākajiem reģioniem un tālākajiem reģioniem; 
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III. DEVUMS PLANĒTAS AIZSARDZĪBĀ 

30. APSTIPRINA ilgtspējas principu nozīmi zvejniecības pārvaldībā un ATKĀRTOTI UZSVER, 

ka ir jāņem vērā visi trīs KZP pīlāri, t. i., ekonomiskais, vides un sociālās ilgtspējas pīlārs; 

31. JOPROJĀM IR PILNĪBĀ APŅĒMUSIES aizsargāt biodaudzveidību un saglabāt, atjaunot un 

ilgtspējīgi izmantot jūras ekosistēmas, no kurām ir atkarīgi veselīgi zivju krājumi, kas veicina 

pārtikas nodrošinājumu un dzīvotspējīgu zvejniecības nozari ES; 

32. PAUŽ vēlmi aizsargāt biodaudzveidību, jo īpaši jutīgās sugas un dzīvotnes, ko cita starpā 

ietekmē zvejas darbības, tostarp, ja iespējams, izmantojot esošos ilgtspējīgos zvejas rīkus un 

ieviešot pārveidotus vai uzlabotus zvejas rīkus, zvejas praksi un šim nolūkam izstrādātus jaunus 

inovatīvus zvejas rīkus, kuri ir balstīti uz labāko pieejamo zinātnisko informāciju; NORĀDA, 

cik svarīga ir atjaunināta datu vākšana, lai nodrošinātu pamatu zinātniskajiem ieteikumiem un 

pasākumiem, kuri ir balstīti uz šādiem ieteikumiem; ATGĀDINA, ka, lai sasniegtu šos ļoti 

vērienīgos mērķus, ir jānodrošina Eiropas finansējums datu vākšanai; 
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33. ATGĀDINA, ka KZP mērķis ir nodrošināt, ka zvejas un akvakultūras darbības ilgtermiņā ir 

ekoloģiski ilgtspējīgas un tiek pārvaldītas atbilstīgi mērķim nodrošināt ieguvumus ekonomikas, 

sociālajā un nodarbinātības jomā un veicināt pārtikas piegādes pieejamību, un ka 

zivsaimniecības pārvaldībā tiek piemērota piesardzīga pieeja; UZSVER, ka ir svarīgi stiprināt 

ekosistēmas pieeju, lai sasniegtu labu vides stāvokli, kas noteikts, īstenojot Jūras stratēģijas 

pamatdirektīvu, nolūkā nodrošināt, ka zvejas darbību ietekme uz jūras ekosistēmu tiek 

samazināta līdz minimumam un ka jūras vides degradācija tiek samazināta, un ŠAJĀ SAKARĀ 

ATKĀRTOTI UZSVER, cik svarīgi ir nodrošināt konsekvenci un labāku īstenošanas 

saskaņošanu starp ES vides tiesību aktiem un KZP, ciktāl iespējams, atbilstīgi to attiecīgajām 

kompetencēm un mērķiem; 

34. ATZĪST zvejnieku pozitīvo lomu cīņā ar piedrazojumu, vienlaikus atzīstot apdraudējumu, ko 

jūras savvaļas dzīvniekiem rada pamesti, nozaudēti un citādi izmesti zvejas rīki; 

35. PIEŅEM ZINĀŠANAI Jūras stratēģijas pamatdirektīvas īstenošanas ietvaros notiekošo darbu 

pie robežvērtībām maksimālajam pieļaujamajam jutīgu sugu nejaušas nozvejas radītās 

mirstības līmenim un pie robežvērtībām attiecībā uz maksimāli pieļaujamo jūras gultnes 

platību, ko var zaudēt vai kuru var negatīvi ietekmēt cilvēka radīts noslogojums; UZSVER, ka 

pasākumiem jutīgu sugu piezvejas samazināšanai vajadzētu būt līdzsvarotiem, ņemot vērā 

piekrastes zvejnieku kopienu tradicionālo dzīvesveidu; UZSVER, ka šo robežvērtību 

noteikšanai ir vajadzīgas spēcīgas zinātniskās zināšanas par jūras ekosistēmu un kopīga 

dalībvalstu metodika; 
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36. ATGĀDINA, ka drīzumā tiks pieņemts juridiski saistošs nolīgums par jūras bioloģiskās 

daudzveidības teritorijās, kas ir ārpus valstu jurisdikcijas, saglabāšanu un ilgtspējīgu 

izmantošanu, kurā atzīts, ka aizsargājamās jūras teritorijas (AJT) tiek noteiktas un pārvaldītas 

tā, lai sasniegtu konkrētus ilgtermiņa biodaudzveidības saglabāšanas mērķus un vajadzības 

gadījumā varētu atļaut ilgtspējīgu izmantošanu, ar noteikumu, ka tā atbilst saglabāšanas 

mērķiem; 

37. UZSVER, ka tāpēc tādu zvejas rīku kā pārvietojamu grunts zvejas rīku izmantošanai AJT būtu 

jāatbilst labākajiem pieejamajiem zinātniskajiem datiem un katras AJT saglabāšanas mērķiem 

un būtu jāņem vērā dažādo zvejas rīku un metožu faktiskā vidiskā ietekme uz dažādām 

dzīvotnēm un sugām atkarībā no katras AJT konkrētajiem saglabāšanas mērķiem; 

38. UZSVER, ka vispārējs aizliegums līdz 2030. gadam AJT izmantot pārvietojamus grunts zvejas 

rīkus būtu pretrunā spēkā esošajiem Komisijas norādījumiem par AJT noteikšanu; UZSVER, 

ka ilgtspējīga zivsaimniecība var būt saderīga ar AJT pastāvēšanu atkarībā no katras AJT 

konkrētajiem saglabāšanas mērķiem; ATGĀDINA, ka politiskās iniciatīvas, kas var būtiski 

ietekmēt zvejniecības nozari un piekrastes kopienas, kā arī konkrēti ierobežojumi zvejniekiem, 

būtu jāīsteno, tikai pamatojoties uz tiesību akta priekšlikumu; APLIECINA gatavību sākt 

dialogu ar Komisiju un visām attiecīgajām ieinteresētajām personām par to, kā KZP satvarā 

līdz minimumam samazināt zvejas darbību ietekmi uz jūras gultni, ņemot vērā arī iespēju 

nodrošināt pienācīgus kompensācijas mehānismus; 
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39. PAUŽ NOŽĒLU, ka nav veikts ietekmes pētījums, lai atbalstītu Komisijas paziņojumus, un 

aicina rīkoties, lai gan ierosināto pasākumu sociālekonomiskā ietekme ir ļoti svarīga, jo īpaši 

attiecībā uz zvejas flotēm, kas zvejo ar pārvietojamiem grunts zvejas rīkiem; šajā sakarā 

AICINA veikt visaptverošu ietekmes novērtējumu ierosinātajam rīcības plānam, kurš būtu 

balstīts uz labākajiem pieejamajiem zinātniskajiem datiem un kurš kalpotu par pamatu 

ierosināto darbību un to īstenošanas laikposmu operatīvai un samērīgai piemērojamībai, ņemot 

vērā to ieguvumus veselīgām jūras ekosistēmām saistībā ar saglabāšanas mērķiem un ņemot 

vērā reģionālās, apakšreģionālās un vietējās īpatnības, tostarp visneaizsargātākos reģionus un 

tālākos reģionus, kā arī finansiālo, sociālekonomisko un sociāli kulturālo ietekmi; 

40. NORĀDA, ka ir vajadzīgi turpmāki ieguldījumi, lai īstenotu ES Biodaudzveidības stratēģiju 

2030. gadam un pasākumus šajā nolūkā; UZSVER nepieciešamību veicināt ES dabas 

aizsardzības tiesību aktu efektīvu īstenošanu un labāk saskaņot KZP ar attiecīgajiem dabas un 

vides tiesību aktiem; 

41. IR APŅĒMUSIES palīdzēt sasniegt mērķi izveidot labi pārvaldītu AJT saskaņotu tīklu un – kā 

Savienības mērķrādītāju – kopīgi aizsargāt vismaz 30 % no tām dalībvalstu jūras teritorijām, no 

kurām viena trešdaļa ir stingri aizsargāta saskaņā ar ES Biodaudzveidības stratēģiju; tādēļ 

ATZĪST, ka līdztekus citiem pasākumiem, kas vajadzīgi šo mērķu sasniegšanai, ir jāievieš 

zivsaimniecības pasākumi; NORĀDA, ka KZP regula un Tehnisko pasākumu regula ļauj 

dalībvalstīm, izmantojot reģionalizāciju, ierosināt kopīgus ieteikumus par nepieciešamajiem 

saglabāšanas pasākumiem, pamatojoties uz zinātniskiem pierādījumiem, un ka šāds darbs 

turpinās; 
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42. PIEKRĪT, ka ir steidzami jāuzlabo kritiski apdraudēto zušu populācijas stāvoklis, ņemot vērā 

klimata pārmaiņu ietekmi un antropogēno ietekmi; UZSVER, ka efektīvi pasākumi zušu 

krājuma atjaunošanai ir Eiropas mēroga pasākumi ar ilgtermiņa pieeju, un MUDINA apsvērt 

spēkā esošās regulas par zušiem pārskatīšanu; MUDINA dalībvalstis apmainīties ar 

paraugpraksi un apspriesties ekspertu līmenī, lai palīdzētu atrast vispiemērotākos pasākumus 

tūlītējai un efektīvai rīcībai ES līmenī; UZSVER nepieciešamību ņemt vērā visu antropogēno 

slodzi ārpus zvejniecības nozares un 2024. gadā plānoto zušu pārvaldības plānu izvērtēšanas 

konstatējumus; 

43. ATZĪST, ka attiecībā uz komerciāli izmantotu zivju krājumiem sasniegt maksimālā ilgtspējīgas 

ieguves apjoma līmeni ir viens no kopējās zivsaimniecības politikas pamatprincipiem; 

UZSVER, ka zivju krājumus ietekmē arī citas cilvēka darbības, kā arī vides faktori, piemēram, 

klimata pārmaiņas un plēsēji, un tādēļ ATBALSTA uz ekosistēmām balstītu un vairāku sugu 

zinātnisko ieteikumu izstrādi, piemēram, ņemot vērā to, kā klimata pārmaiņas, sugu dabiskā 

pārmaiņa un tādas sugas kā, piemēram, bet ne tikai, vaļveidīgie, roņi un jūraskraukļi, ietekmē 

maksimālā ilgtspējīgas ieguves apjoma sasniegšanu skartajiem krājumiem, un ATGĀDINA, ka 

ir jāatrod līdzsvarota pieeja, ņemot vērā šādu sugu radīto spiedienu, kā arī citu saimniecisko 

darbību ietekmi uz jūras ekosistēmām un jūras gultni; 
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44. UZSVER, ka plēsēji zivjēdāji var negatīvi ietekmēt Eiropas akvakultūras un zvejniecības 

konkurētspēju un ilgtermiņa ilgtspēju; AICINA Komisiju savlaicīgi noteikt efektīvus un 

lietderīgus ES mēroga pārvaldības pasākumus un palīdzēt izstrādāt šos pasākumus un 

inovatīvus risinājumus, lai, neietekmējot ekosistēmu vai neapdraudot aizsargājamās sugas, 

novērstu vai samazinātu tādu plēsēju radīto kaitējumu, kuri negatīvi ietekmē akvakultūru; 

45. JOPROJĀM IR APŅĒMUSIES sasniegt mērķus samazināt pārtikas izšķērdēšanu, izvairīties no 

nevajadzīgas zivju mirstības un stimulēt inovāciju, lai samazinātu piezveju; UZSVER, ka ir 

svarīgi saglabāt zvejas darbības maksimālā ilgtspējīgas ieguves apjoma līmenī un ka ir 

nepieciešams efektīvi aplēst kopējo deklarēto nozveju un nodrošināt samērīgus ar to saistītus 

kontroles instrumentus; 

46. ATZINĪGI VĒRTĒ Komisijas nodomu veikt novērtējumu par to, cik efektīvi, lietderīgi un 

atbilstīgi ir spēkā esošie ES tiesību akti par izkraušanas pienākumu, kas attiecas uz komerciālo 

zivju krājumu saglabāšanu; ņemot vērā grūtības izkraušanas pienākuma īstenošanā, neraugoties 

uz dalībvalstu lielo ieguldīto darbu, AICINA Komisiju pēc iespējas drīz sākt šo izvērtēšanu, 

izmantojot plašo pētniecības informāciju un datus, ko dalībvalstis un ieinteresētās personas 

darījušas pieejamus; 
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47. UZSVER, ka zivsaimniecības pārvaldībā ir vairāk jāizmanto ekosistēmas pieeja zinātniskos 

novērtējumos, lai ņemtu vērā vides, klimata pārmaiņu un cilvēka darbību ietekmi, kā arī plēsēju 

ietekmi, kas skar zivju krājumus. Šādas pieejas rezultātā tiks izveidots holistisks un integrēts 

zivsaimniecības pārvaldības satvars, kurā tiks risināti kompromisi starp ekoloģiskajiem, 

sociālajiem (tostarp kultūras un institucionālajiem) un ekonomiskās ilgtspējas kritērijiem; 

48. ATKĀRTOTI APSTIPRINA, ka ES un tās dalībvalstīm ir jāturpina piemērot nulles toleranci 

pret nelegālu, nereģistrētu un neregulētu zveju, tostarp trešo valstu veiktu šāda veida zveju, un 

reģionālā un starptautiskā līmenī jāveicina ilgtspējīga zveja, apkarojot pārzveju un samazinot 

apdraudētu un nevēlamu sugu piezveju un nejaušu nozveju; ATGĀDINA par nepieciešamību 

pieņemt Tehnisko pasākumu regulā (Regula (ES) 2019/1241) paredzētos jaunos īstenošanas 

aktus, apspriežoties ar dalībvalstīm un iesaistot attiecīgo konsultatīvo padomi, un iekļaut ierīces 

bruņurupuču izkļūšanai no zvejas rīka specifikāciju; pēc tam UZSVER, cik svarīgi ir 

nodrošināt vienlīdzīgus konkurences apstākļus starptautiskā līmenī un līdzīgu pasākumu mērķi 

attiecībā uz jūras produktu importu; 
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49. UZSVER, cik svarīgi ir inovatīvi zvejas paņēmienu risinājumi, kā arī zvejas paņēmieni, kas jau 

tiek izmantoti praksē, lai līdz minimumam samazinātu ietekmi uz vidi un oglekļa pēdu, 

palielinātu selektivitāti un nodrošinātu, ka zvejnieki pēc iespējas samazina jutīgu jūras sugu 

nevēlamu piezveju un nejaušu nozveju un ievēro izkraušanas pienākumu; 

50. ATKĀRTOTI UZSVER, ka ir svarīgi veicināt inovatīvu paņēmienu izmantošanu atbilstīgi 

KZP mērķiem; PIEKRĪT, ka inovācija būtu jāatbalsta finansiāli un ar īpašiem stimuliem; un 

ATGĀDINA, ka tas ir vēl jo svarīgāk mazapjoma piekrastes zvejniecības un akvakultūras 

operatoriem ar zemu peļņas normu; 

51. UZSVER nepieciešamību nodrošināt visu Eiropas zaļā kursa iniciatīvu un ES un dalībvalstu 

mērķu, kas cita starpā saistīti ar pārtikas nodrošinājumu, veselību, klimata pārmaiņām, vidi un 

sauszemes un jūras dabas resursu ilgtspējīgu izmantošanu, saskaņotību un savstarpēju atbalstu; 

52. ATZĪST esošo finanšu instrumentu, piemēram, EJZAF un LIFE programmu, nozīmi KZP, 

Dzīvotņu direktīvas, Ūdens pamatdirektīvas un Jūras stratēģijas pamatdirektīvas mērķu 

sasniegšanā, taču UZSVER, ka ir vajadzīgi izlēmīgi centieni, lai pēc iespējas drīzāk skaidri 

noteiktu alternatīvas finansēšanas iespējas; 
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53. ATKĀRTOTI UZSVER reģionalizācijas nozīmi, reģionālā līmenī pieņemot kopīgus 

ieteikumus, kā arī kopīgus pasākumus ar trešām valstīm, kas izmanto tos pašus zivju krājumus, 

lai veicinātu ES zivsaimniecības un vides tiesību aktu īstenošanu attiecībā uz zvejniecības 

pārvaldības pasākumiem un to veicināšanu starptautiskā līmenī, lai mudinātu trešās valstis 

ievērot ES mērķus; 

54. APZINĀS, cik svarīga ir akvakultūras nozares ilgtspējīga attīstība ES un pašreizējās un vēl 

neatrisinātās problēmas saistībā ar šīs nozares izaugsmi, tostarp esošie šķēršļi, kas kavē 

ieguldījumus ES akvakultūras nozarē; GAIDA norāžu dokumentus, ko Komisija plāno izdot, 

lai palīdzētu īstenot Komisijas 2021. gadā pieņemto dokumentu "Kā vairot ES akvakultūras 

ilgtspēju un konkurētspēju: stratēģiskās vadlīnijas 2021.–2030. gadam"; ATBALSTA skaidru 

redzējumu par vērā ņemamajiem mērķiem un uzdevumiem, kā arī par konkrētām darbībām, kas 

vajadzīgas, lai šī nozare varētu īstenot savu potenciālu ilgtspējīgas pārtikas apgādes, 

ekonomikas attīstības un darbvietu radīšanas ziņā, jo īpaši lauku un piekrastes teritorijās visā 

ES; 

55. ATZINĪGI VĒRTĒ Komisijas dokumentu "Ceļā uz spēcīgu un ilgtspējīgu ES aļģu nozari" un 

Komisijas centienus atbalstīt ilgtspējīgu ES aļģu nozares attīstību; ATZĪST, ka reģeneratīvai 

aļģu audzēšanai ir potenciāls kļūt par būtisku ES jūras bioekonomikas daļu un tā var sniegt ES 

zvejniekiem un citiem piekrastes un lauku apvidu dalībniekiem iespējas dažādot savu 

saimniecisko darbību; ATZINĪGI VĒRTĒ Komisijas iniciatīvu izveidot transversālu Eiropas 

aļģu ieinteresēto personu platformu (EU4Algae); 
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56. NORĀDA, ka ir nepieciešami uzlabojumi dzīvnieku labturības jomā, lai stiprinātu zvejniecības 

un akvakultūras nozares ilgtspēju; MUDINA Komisiju sniegt norādījumus par to, kā uzlabot 

ūdensdzīvnieku labturību, ņemot vērā praktisko iespējamību zvejniecības un akvakultūras 

pārvaldībā, un AICINA Komisiju turpināt palielināt zinātniski pamatotas zināšanas 

ūdensdzīvnieku labturības jomā un ņemt vērā šos pētījumus politikas izstrādē; PAUŽ 

GANDARĪJUMU par to, ka Komisija ir izsludinājusi aicinājumu atlasīt un izraudzīties Eiropas 

Savienības ūdensdzīvnieku labturības references centru, un MUDINA Komisiju tās paziņotajos 

priekšlikumos par ES dzīvnieku labturības tiesību aktu pārskatīšanu iekļaut noteikumus ar 

mērķi uzlabot saimniecībā audzētu zivju labturību; 

 

IV. KZP PĀRVALDĪBAS UZLABOŠANA 

57. ATKĀRTOTI APSTIPRINA ražotāju organizāciju izšķirošo lomu KZP mērķu īstenošanā gan 

zvejniecības, gan akvakultūras jomā un UZSVER to svarīgo lomu jūras resursu saglabāšanas 

un flotes konkurētspējas līdzsvarošanā un tādējādi arī to ieguldījumu pārtikas nodrošinājumā; 

IR PĀRLIECINĀTA, ka šo struktūru uzlabošana un starpnozaru organizāciju un transnacionālu 

profesionālo organizāciju izveides veicināšana vajadzības gadījumā vēl vairāk stiprinās vērtību 

ķēdes pienācīgu darbību un palīdzēs sasniegt KZP mērķus, jo īpaši pievēršoties to pasākumu 

darbības jomai, kurus var īstenot starpnozaru organizācijas; 

58. PIEŅEM ZINĀŠANAI Komisijas darbu tirdzniecības standartu jomā; PIEKRĪT, ka ir 

jānodrošina konsekvence starp ES horizontālās regulas noteikumiem par pārtikas produktu 

informācijas sniegšanu patērētājiem un noteikumiem par patērētāju informēšanu, kas paredzēti 

Regulā par tirgu kopīgo organizāciju, un PIEKRĪT, ka informācija par zvejniecības un 

akvakultūras produktu marķējumu palīdz patērētājiem izdarīt apzinātu izvēli; 
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59. UZSVER dalībvalstu reģionālo grupu darba nozīmi un IZCEĻ šādu grupu pozitīvo ieguldījumu 

KZP mērķu īstenošanā; Tomēr ATZĪST, ka dalībvalstīm ir ievērojama papildu darba slodze 

saistībā ar reģionalizāciju; Tādēļ MUDINA Komisiju strādāt kopā ar dalībvalstīm, lai 

racionalizētu un vienkāršotu procedūras un samazinātu ikgadējo administratīvo slogu, tādējādi 

ļaujot visām iesaistītajām pusēm aktīvi piedalīties šajā darbā; UZSVER, ka būtu jāsniedz vairāk 

norādījumu; ATKĀRTOTI APSTIPRINA konsultatīvo padomju svarīgo lomu šajā kontekstā 

un KZP kopumā; AICINA Komisiju izvērtēt ZZTEK procesus attiecībā uz novērtējumu 

konsekvenci un lai dalībvalstīm nodrošinātu pārredzamību un skaidrību; 

60. PIEKRĪT, ka svarīga ir pārredzamība attiecībā uz piešķiršanas kritērijiem, kas izmantoti zvejas 

kvotām; UZSVER, ka kritēriju noteikšana zvejas iespēju piešķiršanai valsts līmenī ir 

dalībvalstu kompetencē saskaņā ar regulējumu, ko nosaka KZP 17. pants; 

61. ATGĀDINA, ka pēdējos trīs gados zvejniecības un akvakultūras nozarē ir notikuši vēl 

nepieredzēti satricinājumi; Tādēļ AICINA Komisiju veicināt stabilitāti, saskaņā ar Iestāžu 

nolīgumu par labāku likumdošanas procesu veicot rūpīgus ietekmes novērtējumus par visiem 

turpmākajiem tiesību aktu priekšlikumiem, kuriem paredzama būtiska ietekme uz ekonomiku, 

vidi vai sociālo jomu, tostarp novērtējot ierosināto pasākumu subsidiaritāti un proporcionalitāti, 

un integrētā un līdzsvarotā veidā novērtējot ekonomisko, vidisko un sociālo ietekmi; 
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62. UZSVER lomu, kāda ir jūras telpiskajai plānošanai, kuras pamatā ir ekosistēmā balstīta 

pārvaldības pieeja, palīdzot sasniegt saglabāšanas un atjaunošanas mērķrādītājus un mīkstinot 

un līdz minimumam samazinot visu cilvēka darbību kaitīgo ietekmi piekrastes teritorijās un 

atkrastē, kā arī tās ieguldījumu konkurētspējīgā un ilgtspējīgā zilajā ekonomikā un 

nepieciešamību pēc koordinētākas pieejas, lai veicinātu sinerģijas starp politikas jomām un 

likumdošanu Savienībā; 

63. Šajā sakarā ATZĪMĒ saskaņotos ilgtermiņa mērķus attiecībā uz atkrastes atjaunīgās enerģijas 

izmantošanu dalībvalstu ūdeņos, lai sasniegtu klimata mērķus, un ierobežojumus, ko tas rada 

zvejas flotu darbībai, ES pašpietiekamību zivju produktu un jūras saglabāšanas jomā, un 

UZSVER, ka šajā sakarā ir jāsaglabā svarīgas zvejas vietas un jāizpēta vējparku, zvejniecības 

un akvakultūras līdzāspastāvēšanas potenciāls kā kopīgs Eiropas jautājums, kas atbilst atkrastes 

vēja enerģijas attīstības plāniem, vienlaikus līdz minimumam samazinot ietekmi uz 

zvejniecības nozari un jūras dzīvotņu aizsardzību; 

 

V. KZP IETEKME UZ ILGTSPĒJĪGAS INOVĀCIJAS UN INVESTĪCIJU POTENCIĀLU 

64. ATZINĪGI VĒRTĒ ierosinājumu izveidot Enerģētikas pārkārtošanas partnerību (Energy 

Transition Partnership – ETP) ES zvejniecības un akvakultūras jomā; IEROSINA, ka ETP 

sistēmā un struktūrā būtu labāk jādefinē tās pilnvaras, lai sasniegtu tās mērķus; 
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65. UZSVER, ka pašlaik pieejamajiem zvejas un akvakultūras kuģiem trūkst dzīvotspējīgu iespēju 

izmantot atjaunojamos energoresursus, kā arī to, ka pastāv tehniski, regulatīvi un finansiāli 

šķēršļi šādu enerģijas avotu attīstīšanai un izvēršanai; UZSVER, ka zvejniecības un 

akvakultūras operatori būtu jāatbalsta enerģētikas pārkārtošanas procesā; 

66. PIEKRĪT, ka atbilstošas investīciju sistēmas un finansēšanas iespējas visā vērtības ķēdē ir 

būtiskas, lai nodrošinātu enerģētikas pārkārtošanu; Šajā sakarībā NORĀDA, ka EJZAF ir pārāk 

ierobežots, lai pārvarētu plaisu virzībā uz ilgtspējīgu inovāciju nozarē, kas ir ļoti daudzveidīga, 

lielā mērā atkarīga no fosilā kurināmā un ko raksturo galvenokārt mazie uzņēmumi; Tādēļ 

MUDINA Komisiju pārskatīt pašreizējo EJZAF, lai tas varētu palīdzēt veicināt enerģētikas 

pārkārtošanu; AICINA Komisiju sniegt norādījumus un turpināt attīstīt finansēšanas iespējas un 

finansiālo palīdzību pasākumiem, kas jo īpaši vērsti uz bezemisiju vai mazoglekļa tehnoloģiju, 

un investīcijas ES zvejniecības un akvakultūras nozarē; 

67. ATBALSTA digitālo tehnoloģiju izstrādi un izmantošanu kā iespēju uzlabot flotes darbību un 

uzraudzīt un vākt plašāku datu klāstu, lai sniegtu informāciju zinātniskos un lēmumu 

pieņemšanas procesos, vienlaikus nodrošinot datu aizsardzības noteikumu ievērošanu un 

izvairoties no pārmērīga administratīvā sloga pieauguma; 

68. UZSVER EJZAF nozīmi inovācijas, digitalizācijas un enerģētikas pārkārtošanas atbalstīšanā, 

kā arī citu ES fondu, piemēram, "Apvārsnis", programmas "LIFE" un Atveseļošanas un 

noturības mehānisma, atbalstīšanā; ATZĪST, ka ir svarīgi arī uzlabot dalībvalstu sadarbību 

pētniecības projektos; AICINA Komisiju veikt pašreizējās situācijas novērtējumu reģionālā 

līmenī, lai ierosinātu stratēģiju reaģēšanai uz to un sniegtu pamatotu pārskatu par finansēšanas 

iespējām nolūkā atbalstīt ES zvejas flotes enerģētikas pārkārtošanu, un UZSVER, ka ir 

jāvienkāršo EJZAF attiecībā uz investīciju atbalstu kuģu energoefektivitātes uzlabošanai, 

tostarp gadījumos, kad segments nav līdzsvarots; 
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69. UZSVER, ka ir jāpārskata atbilstība saņemt finansējumu jauniem zvejas kuģiem saskaņā ar 

KZP regulu, PTO Nolīgumu par subsīdijām zivsaimniecībā un ANO ilgtspējīgas attīstības 

mērķiem, lai veicinātu dekarbonizāciju un flotes enerģētikas pārkārtošanu, ļautu un paātrinātu 

inovatīvu un selektīvāku zvejas rīku izmantošanu, palielinātu drošību un pievilcību jaunajiem 

zvejniekiem un ar zivsaimniecību saistītajiem darbiniekiem jūrniecības jomā, vienlaikus 

izvairoties no pārmērīgas zvejas kapacitātes un pārzvejas; 

70. Tādēļ ATBALSTA Komisijas iniciatīvu izstrādāt īpašu rokasgrāmatu un visaptverošu datubāzi 

par ES finansēšanas instrumentiem enerģētikas pārkārtošanai zvejniecības un akvakultūras 

nozarē; 

71. PIEKRĪT, ka inovācija būtu jāatalgo, un ATBALSTA ikgadējas balvas izveidi ilgtspējīgai 

inovācijai zivsaimniecībā – ar konsultatīvo padomju atbalstu; 

72. ŅEM VĒRĀ Komisijas iniciatīvu palielināt elastību to zvejas jaudas pārvaldībā sadarbībā ar 

nozari un ar ES un valstu finansiālo atbalstu, ja tas ir attiecināms; NORĀDA, ka maksimāli 

pieļaujamā zvejas kapacitāte ir šķērslis strukturālām pārmaiņām zvejas flotes dekarbonizācijas 

virzienā un ir lieka zivju krājumu pārvaldības sistēmās, kurās zivju krājumu ilgtspējīga 

pārvaldība tiek nodrošināta, nosakot ikgadējo KPN un kvotas, vai mazapjoma piekrastes 

zvejniecībās, kurās izmanto pasīvos zvejas rīkus, lai zvejotu vietējos krājumus, kuri netiek 

pārvaldīti ES līmenī un kuros ir ieviesti valsts pārvaldības pasākumi, un tādējādi AICINA 

Komisiju reformēt dalībvalstu flotes kapacitātes aprēķinu, vienlaikus arī izslēdzot papildu 

tonnāžu, kas paredzēta vienīgi dekarbonizācijai; 

73. AICINA Komisiju ierosināt pārredzamas ES sistēmas izveidi ražotāju atzīšanai un atalgošanai 

par ilgtspējīgu akvakultūras pārvaldību, kas ir videi draudzīga un/vai dod iespēju sniegt papildu 

ekosistēmu pakalpojumus, – lai motivētu ražotājus sasniegt augstākus akvakultūras vidiskā un 

sociālekonomiskā snieguma rādītājus; 
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VI. "ZIVSAIMNIECĪBAS UN OKEĀNU PAKTS", KAS PAVER CEĻU UZ NĀKOTNI 

74. PIEŅEM ZINĀŠANAI Komisijas Zivsaimniecības un okeānu paktu, ar ko atkārtoti apstiprina 

kopīgo apņemšanos pilnībā īstenot pašreizējo rīcībpolitiku un dot ieguldījumu dažu KZP 

elementu nepieciešamajā izsvēršanā un novērtēšanā; 

75. UZSKATA, KA IR NEPIECIEŠAMS turpināt darbu pie zvejniecības vidiskās, ekonomiskās un 

sociālās ilgtspējas starptautiskā līmenī, arī lai sniegtu ieguldījumu okeānu aizsardzībā un lai 

nodrošinātu pārtikas piegādi un nodarbinātību Eiropas Savienībā. 
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